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Sissejuhatus

20. sajandi 90. aastatel ,kupatati” mind ERMi néitusemajast (Kuperjanovi 9) muuseumi too-
kordsesse peamajja (Veski 32) kindakogusid uurima, kus asuvat need toelised eesti kindad.
Mingi kogus neid oli nii tavakiilastajale kui hobikudujale kogu aeg niha olnud ka piisindituse
avatavates sahtlites.

Tagantjdrele métlen, et minu jaoks oli see suur nali, sest nditusemajas olid juba miiiigil
minu poolt kootud tdelised etnograafilised kindad, mis olid saanud heakskiidu kriitilise pilgu-
ga tekstiilikunstniku Anu Raua poolt. Nende ,,tdeliste” kohta oli ju miskit kirjandust ka néuko-
gude ajal ilmunud ja muide ... nii ménegi vana raamatu hind antikvariaatides paisus uuel Eesti
ajal kuni kimme korda kallimaks. Inimesed armastasid omapdi pusida, sest alguses oli uurijaid
Veski 32 - toelisi ja teistsuguseid — vist ainult 100 inimest aastas.

Miletan, et monel pdeval unistasin uurijate ruumi vaiksete seinte vahel péris iiksi. Kui
tahtsin neid toelisi kindaid laual puuvillaste kinnastatud kétega igast kiiljest uurida, siis pidin
telefonitsi (e-posti aadressi mul siis veel polnud) ette teatama, sest vahel tuli koguhoidjatel mu-
seaale numbrite jargi otsida redeliga lae alla ronides ... Mina voisin samal ajal teises toas otsida
pearaamatust (kolm maast laeni raskeid raamatuid tdis kappe) samade numbrite jargi kudu-
mite kirjeldusi, mida 100 aasta jooksul erinevad inimesed olid sinna kirjutanud algul kisitsi,
hiljem kirjutusmasinaga.

Eeskirjade jargi pidin kartoteegist ennekodike numbri otsima, seejdrel pearaamatust uuri-
ma kirjapandut ja siis motlema ... mida ma oieti tahan? Klient on ju kuningas ja soove tdideti
usinasti. Lihtsalt huumori méttes kedagi ,,lae alla ronima” saata polnud ilus tegu, aga oma os-
kamatusest voisin ma sellega vahel hakkama saada kiill.

Olen aastate jooksul kogunud andmeid eesti kinnaste kohta ERMi kartoteekidest ja pea-
raamatust. Mul on kasitsi tdis kirjutatud vihikuid kihelkondade kaupa, monest maakonnast
(mul on neid 11) lausa koikide kihelkondade kohta.

Mulle viga meeldib veebipohine andmebaas www.muis.ee. Minu jaoks on see lausa 1dputu in-
foallikas. 24 tundi 66pédevas avatud koigile vaatamiseks, joonistamiseks, markmete tegemiseks
kas siis arvutisse voi vihikusse.

Selles raamatus on mustritega kudumid esitatud jargmiselt:

1) ERMi kinnaste jargi rekonstrueeritud uued vérvilised kudumid, pohiliselt kindad. Kirjel-
dused: osalt ERMi andmebaasidest, midagi uutest kudumitest, lisaks enda kommentaarid;

2) varviline mustrileht;

3) ERMi kinnaste ja nende mustriribade fotod valikuliselt. Neid ja palju teisi museaale saab
2016. aasta 16pus jille ka ligildhedalt vaadata mitmel moel, aga seekord juba Raadil ERMi
uues peamajas.

Tekstis esinevad legendid kinnaste kohta on enamasti esitatud muutmata kujul.
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Introduction

In the 1990s, the staff at the ENM exhibition hall (Kuperjanovi 9) directed me to the former

main building of the museum (Veski 32) to study the mitten collections; this was said to be the

depository of real Estonian mittens. Some of them were always on display for regular museum
guests and hobby knitters in the drawers of the permanent exhibition.

When looking back, I think that it was a big joke for me, because my authentic ethnograph-
ic mittens were already on sale in the exhibition hall, approved by Anu Raud, a textile artist with
critical eye. Some materials regarding these “authentic” items had been published in the Soviet
times as well; by the way - the price of several old books increased tenfold in antique stores
during the new Estonian time. People loved to create things with their own hands. Initially, the
annual number of people examining the collections at Veski 32 was around 100.

I remember the days when I was the only person in the quiet researcher’s room. In order
to study these original mittens (while wearing cotton gloves), I had to telephone in advance (I
did not have an e-mail address back then), because on some occasions, the collections managers
had to climb the ladder to find the artefacts stored right beneath the ceiling... At the same time,
I was free to look for the descriptions of these mittens in the next room, browsing through the
main catalogue (which consisted of three huge storages full of heavy books), handwritten or
machine-typed by various people over the period of 100 years.

According to the rules, I first had to find the number from the file cabinet, check the ma-
terial in the main catalogue, and then mull over what I actually wanted... The customer is king
and my wishes were quickly fulfilled. It was not a nice thing to send someone to climb the ladder
just for fun, but I might have done so, because my own knowledge was so poor at the time.

Over the years, I have collected data about Estonian mittens from the files and main cata-
logue of ENM. I have booklets full of hand-written texts about mittens from various parishes;
for some counties (11 to be exact), I have collected information about all parishes.

I really enjoy the online database www.muis.ee. For me, it represents an endless source of
information. It is open 24/7 and everyone can look at it, copy the patterns or take notes, either
digitally or manually.

The patterned knitwear in this book is presented as follows:

1) New colourful knitwear (mainly mittens) recreated based on ENM items. Descriptions:
partially from ENM databases, a few words about the new works, and the author’s own
comments;

2)  Coloured pattern sheet;

3) A selection of photos of ENM mittens and patterned strips thereof. By the end of 2016,
when the new main building of the ENM is opened at Raadi, Tartu, these and many other
artefacts will again be available for a closer look through various means by the end of 2016.
The legends about the mittens described in the text are presented unaltered.
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HARJUMAA kindakirjad

Pohja-Eesti kindakirjad on lihtsad ja tagasihoidlikud, paikkonna omapdra on vihe mirgatav.
Kahjuks on ERMis endiselt vihe Harjumaalt périt kindaid, ndnda ei saa kinnaste nappuse tottu
teha tildistavaid jareldusi kindamustrite kohta. [---]

Harjumaa kirikindad on geomeetrilise mustriga. Enamik neist on kootud kaht varvi keskmise
jamedusega villasest longast. Kirikinnaste kaunistamiseks on kasutatud téppe, kolmnurki, rist- ja
roopkiilikuid, kaldruute ja mitmetahulisi téhti. Kirjamotiivid kulgevad kindal enamasti ristrida-
dena, aga leidub ka kordusmotiividest voi sorestiku sisse paigutatud ornamendist koosnevaid kirju.
Niisugused kindamustrid olid levinud mitmel pool Eestis.

20. sajandi algusest parit tihes kirjutises mainitakse kdrbsekirja kui tolle aja levinumat
kindamustrit. Kududa oli seda lihtne ja joukohane igaiihele. [---]

Nissi kandis kooti kinda randmeosa enamasti 8 cm pikkune, 2 silmust parem-, 1 pahempi-
dikoes. Sageli kaunistati kinda randmeosa kirjalonga triipudega. Pohilongaks kasutati lambahalli
voi kivisamblaga varvitud beezikaspruuni, kirjad kooti valge ja mustaga.

Mitten patterns of HARJU COUNTY

North-Estonian mitten patterns are simple and modest; they have no distinctive regional features. Re-
grettably, the collection of mittens from Harju County is still limited in ENM; since there are so few of
them, it is impossible to make generalisations about mitten patterns. [---]

Patterned mittens from Harju County have geometrical patterns. The majority of them are
made of medium woollen yarn in two colours. Patterned mittens are decorated with dots, trian-
gles, rectangles and parallelograms, lozenges and multifaceted stars. Pattern motifs are usually
positioned in rows across the mitten, but there are also patterns with recurrent motifs or orna-
ments placed in a frame. Such mitten patterns were common in several locations across Estonia.

A written source dating back to the early 20™ century mentions the fly pattern as one of the
most common mitten patterns of that time. It was easy to knit. [---]

Mittens knit near Nissi usually had an 8 cm ribbed cuft - knit 2, purl 1. The cuff was often
embellished with stripes made with pattern yarn. The basic yarn was sheep grey or moss-dyed
beige; patterns were knit with white and black yarn.
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Muutusi voib mérgata alates 1950. aastatest, kui kindakirju hakati rohkem vétma mustrileh-
tedest. Tihti kooti kindaseljale iiks voi mitu suuremat geomeetrilist motiivi, peopesa ja pdial kirjati
vdiksema lihtsama mustriga.

Vanu kindakirju kootakse Harjumaal tdnapdevalgi. [---] ERMi praegune Harjumaa kinda-
kogu on tisna véike: Rapla - 27, Hageri - 26, Jiiri — 15, Nissi — 13, Keila - 13, Risti - 10, Juuru - 6,
Joelahtme - 4, Harju-Madise — 4, Harju-Jaani - 2, Kuusalu - 1, Kose - 1.*

* Andmed vdetud Virve Tuubeli 1988. aastal ajakirjas Noukogude Naine (veebruar) ilmunud artiklist. Lithenda-
nud Aino Praakli.

Certain changes occurred in the 1950s, when mitten patterns were more frequently taken
from pattern sheets. The back of the mitten was often decorated with one or several larger geomet-
rical motifs, while the palm and thumb featured smaller and simpler patterns.

Old mitten patterns are used in Harju County even today. [---] The number of mittens origi-
nating from Harju County in the ENM collection is rather limited: Rapla - 27, Hageri - 26, Jiiri - 15,
Nissi — 13, Keila — 13, Risti — 10, Juuru - 6, Jéelahtme - 4, Harju-Madise — 4, Harju-Jaani - 2, Kuusa-
lu -1, Kose - 1.¥

* Information taken from the article by Virve Tuubel published in the journal Noukogude Naine (‘Soviet Woman’)
in 1988 (February issue). Abbreviated by Aino Praakli.
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ERM A 565:61

NOELUTUD KINDA (umbes 8 aastat vana)
kinkis muuseumile 1960. aastal Elfride Pold-
maa, kes elas Sutlema kiilas Sepa talus. Ta oli
siis 68-aastane poe varustaja. Taustavarv hall,
geomeetriline ornament musta ja valget varvi
villase l6ngaga. Kinda loodus 0,5 cm ulatuses
musta longaga. Randmeosa kootud 2/2 soonik-
koes. Uldpikkus 33 cm, sellest ahendus 4 cm ja
randmeosa 10 cm. Laba 10 cm lai, randmeosa
pisut kitsam. Poial 6,5 cm pikk ja 5 cm lai.
Randmeosa 16peb 2 cm laiuse halli triibuga,
mustriks sees valge angoora longaga triip.
Riina Piir kudus uue kindapaari heleda-
mat sorti halli 16ngaga, kirjas kudumi musta ja
valge longaga (nagu ERMi kinnas). Kinda pik-
kus 29 c¢m, sellest ranne 8,5 cm. Kahandused
kahesilmuselised, labaosas ainult halli Iongaga.
Kudumistihedus: 8 silmust 2 cm kohta.

THIS MENDED MITTEN (around 8 years old at
the time) was donated to the museum in 1960
by Elfride Poldmaa, who lived in Sepa farm,
Sutlema village. At the time of donation, she
was 68 years old and worked as shop purveyor.
The background colour is grey, with a geomet-
rical ornament worked with black and white
woollen yarn. Cast on with black yarn to the
extent of 0.5 cm. Cuff has 2/2 ribbing. Overall
length 33 cm, including decrease 4 cm and cuff
10 ¢cm. The body of the mitten is 10 cm wide,
cuff slightly narrower. Thumb length 6.5 cm
and width 5 cm. The cuff ends with 2 cm wide
grey band, patterned with white band made of
angora yarn.

Riina Piir knit the new pair of mittens
with lighter grey yarn and patterned it with
black and white yarn (like the mitten in ENM).
Mitten length 29 cm, including cuff 8.5 cm.
Two-stitch decreases, executed with grey yarn
only in the body of the mitten. Gauge: 8 stitch-
es=2cm.

HARJUMAA




